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https://www.100test.com/kao_ti2020/34/2021_2022__E5_95_86_E5

_8A_A1_E4_BA_A4_E6_c29_34896.htm The out-come /

appearance of the frills of sealing sample is not ccceptable, it looks

very flat / dead, must be more balanced / natural look as standard

sample DD 28.8.02. 前中荷叶边太死太平，不够生动，请

以2002年8月28日的办做标准。 Sort out the major material

defects. 挑出严重布疵。 Take care for trimming cleaning. 留意剪

线和清洁。 Stringholes from plastic string ( for washing ) at pocket

flap visible, must be removed. 袋盖上有洗水时打的枪针洞，请

消除。 Front horizontal seam not leveled. 前幅横骨不对称。

Handfeel slightly softer than approved sample. 手感比批办稍软。

Armhole pipping ( inside) 2mm more than sealing sample. 夹圈滚

条宽度比原办大了2mm。 Pls. add one more button for bigger

sizes. 请在大码的衣服上加多一颗钮扣。 Make sure inner facing

is long enough in order to avoid pulling at placket bottom. 确保襟

贴足够长以避免前襟起吊。 Pay attn. the workmanship of

ironing, don’t press the seam too much and avoid the seam

allowance see through by heavy pressing. 注意烫工，骨位不要烫

太重，避免缝骨止口起痕。 Center front collar not overlap but

also not spray. 领子前中不要重叠但也不要张开。 100Test 下载

频道开通，各类考试题目直接下载。详细请访问

www.100test.com 


